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سیمرغ
همراه با يكي از فيلم‌هاي ايتاليايي حاضر در جشنواره ونيز

»باور داريم«؛ شكارچي شير طلايي
آنچه ما درباره اتحاد ايتاليا سال 
شبه‌جزيره‌هايي  مي‌دانيم،   1861
هس��تند ك��ه تحت فرم��ان چند 
پادش��اهي كوچك، تبديل به يك 
مل��ت ش��دند، 10 س��ال پيش از 
تشكيل آلمان متحد و در سايه‌اي 
از انديشه‌هاي ملي‌گرايانه ناپلئون. 

فيلم 204 دقيقه‌اي حماسي تاريخي ماريو مارتونه، كه شما را تا پايان بر صندلي 
خواهد نشاند، روايتگر زندگي خيالي سه مرد جوان است كه با پدران و موسسان 
دولت ايتاليا گره مي‌خورد. فيلم از زواياي گوناگون به تاريخچه اين كش��مكش‌ها 
نگاه مي‌كند. مارتونه در كنار ترسيم پيشرفت جنبش از زمان آغاز جامعه ايتالياي 
ج��وان در زم��ان ماتزيني در 1928 تا اقدام گاريبالدي براي تصرف رم در س��ال 
1962، به بررس��ي فرقه‌هاي مختلف و مكاتب سياس��ي مي‌پردازد. ولي درنهايت 
آنچه تصوير مي‌كند داستاني فراتر از مرزهاي ايتالياست؛ صحنه‌هايي در فرانسه، 
سيس��يل و ايتاليا كه ما را همراه با داس��تان از ايتاليا به پاريس، لندن و اتريش 
مي‌ب��رد. طراحي صحنه و لباس اين فيلم يكي از ويژگي‌هاي منحصر به فرد اين 
فيلم اس��ت و ما را به تماش��اي كوچك‌ترين جزئيات اي��ن دوره تاريخي دعوت 
مي‌كند. مهم‌ترين مس��اله در رابطه با فيلم، زمان نمايش آن در جش��نواره است. 
با وجود قرابت تاريخي اكران اين اثر با يكصدوپنجاهمين سالگرد ايتالياي متحد، 
اين اثر محتوايي شاد وطن‌پرستانه ندارد. مرداني كه داستان به آنها مي‌پردازد، به 
دنبال مقاومت‌ها و مبارزات خش��ونت‌آميز، زندگي خود را از دست‌رفته و در رنج 
مي‌يابند. يك ساعت آغازين فيلم، سرشار از جاذبه‌هاي بصري است، مجموعه‌اي از 
كلوزآپ‌هاي درشت و چشم‌نواز در مقابل پس‌زمينه‌هاي تيره، كه در كنار يكديگر 
همواره زيبا هستند. تصاويري كه واژگون‌كننده معاني زيبايي‌اند، مزارع سبز زيتون 
و روستا‌هاي ايتاليا، كه صلح و زيبايي بكر آنها با اجساد پراكنده و سرگردان تباه 
شده در تناقض است. ساده‌ترين معنايي كه پشت اين تصاوير پنهان مانده، بهاي 
گزافي است كه همگان براي اتحاد ايتاليا پرداختند و آزادي‌هاي جديدي است كه 
تنها نصيب عده‌اي مي‌شود. فيلم‌هايي كه با وجود مدت‌زمان طولاني‌شان بتوانند 
بيننده را تا پايان همراه خود داشته باشند اندك هستند، اما »باور داريم« مارتونه 
جايي در ميان اين فيلم‌ها دارد. به نظر مي‌رس��د س��ينماي ايتاليا پس از مدت‌ها 
فيلمي روانه اكران جهاني مي‌كند كه با فروش و استقبال بين‌المللي مواجه خواهد 
شد. فيلمي كه هر صحنه و هر جمله‌اش در خاطر خواهد ماند و يكي از مدعيان 

اصلي دريافت شير طلايي ونيز به حساب مي‌آيد.

بیدارم نکن از این بی‌خوابی 
مجموعه ش��عر »پس از عبور درناها« 
سروده واهه آرمن را آهنگ دیگر منتشر 
كرده است. ش��عرهايي از آرمن در چهار 
بخش بیدارم نکن از این بی‌خوابی، رومئو 
و لیلی، سروده‌های هفتگانه و رنگین‌ترین 
کمان دنیا تدوين ش��ده. پیران س��وار بر 
اس��ب‌های چوبی/ که نتاختن را آموخته 

بودند و/ نرس��یدن را/ به یاد دارند هنوز/ نوجوان تک س��واری را/ با نیم‌تنه س��بز/ 
که عبور کرد از چراغ‌های قرمز/ دنیا را گشت/ و گم شد/ در خورشید. واهه آرمن 
از ش��اعران ارمني پارسي‌گوي تا کنون چندین مجموعه شعر منتشر كرده ‌است. 
سروده‌هاي آرمن به زندگي امروز مي‌پردازد. نخستين دفتر شعر او به زبان ارمني 
منتش��ر شد. دومين دفتر ش��عرش نيز با عنوان جیغ در ایروان ارمنستان منتشر 
ش��ده است. عرق‌ريزان روحش را تقسيم كرده. با اشك ريختن شعر مي‌گويد و با 
عرق ريختن ترجمه مي‌كند و به روايت خودش اشك ريختن را ترجيح مي‌دهد. 
مجموعه داستان در زمان ما نوشته ارنست همینگوی كه در واقع نخستين كتاب 
اوس��ت با ترجمه شاهین بازیل از مجموعه ميراث همينگوي در نشر افق منتشر 
شده. اردوگاه سرخ‌پوستان، پایان کی رابطه، داستان خیلی کوتاه، گربه زیر باران 
و صید غیر مجاز از جمله داس��تان‌هاي اين مجموعه اس��ت. در مقدمه کتاب از 
زبان دی.اچ.لارنس می‌خوانیم: در زمان ما مدعی است که مجموعه‌ای از چندین 
داستان است اما چنین نیست بلکه کتابی است از گوشه‌های زندگی کی فرد که 
پشت‌سرهم ردیف شده‌اند. در زمان ما کتابی است کوتاه که وانمود میک‌ند درباره 
کی فرد نیس��ت اما خیر درباره کی فرد است؛ درست همان قدر که لازم و کافی 
اس��ت تا درباره زندگی کی فرد بدانیم. »انگار جلو چش��مم بود، حالا پدرم کمی 
چاق و چله ش��ده بود، مثل خپله‌هایی که اینجا و آنجا می‌پلکند، اما پدر همیشه 
این اندازه نبود. فقط مدتی کوتاه آن هم در اواخر عمرش، تقصیر هم نداشت، آن 
وقت‌ها فقط در مس��ابقات اسب‌دوانی با مانع ش��رکت میک‌رد و در نتیجه اضافه 
وزنش زیاد هم مهم نبود...« راس��تي يك نكته جالب. در گش��ت و گذارهايي كه 
گاهي در ش��هر دارم. معمولا چشمم دنبال منظره دلنواز كتابفروشي‌هاست. هيچ 
چيزي به اندازه كش��ف يك كتابفروشي در جايي كه شايد انتظارش را ندارم مرا 
خوش��حال نمي‌كند. در خيابان كريم‌خان زند بعد از پل س��واره به سمت ميدان 
هفت‌تير. پيش از آنكه به پل عابر برس��م.  چش��مم افتاد به يك كتابفروش��ي. پر 
از كتاب‌ه��اي خارجي. اكثرا به ايتاليايي و البته كتاب فارس��ي هم كه جاي خود 
داشت. اما ظاهرش به كتابفروشي نمي‌رفت. كاشف به عمل آمد كه اينجا فست‌فود 
مي‌فروختن��د. كلي ذوق كردم معلوم ش��د خانم دكتر خاكپ��ور نامي كه مترجم 
رسمي و كارشناس دادگستري هستند، اين همت را به خرج داده‌اند. قابل توجه 
همكاران ارجمند و مترجمان گرامي و دانشجويان زبان ايتاليايي ترجيحا دانشگاه 
آزاد اس�المي. كتاب فردام. كمي جلوتر از نشر ثالث كه جشنواره تابستاني برگزار 
كرد بلكه تكاني به س��رانه مطالعه بدهد. با كلي تخفيف و الي آخر. نش��ر رود هم 
ابتكار جالبي به خرج داده. كتابفروشي دوبلكس خود را تقسيم كرده بين ناشران. 
براي هر ناشري غرفه‌اي اختصاص داده. رمان »آخرین انار دنیا«، اثر بختیار علی، 
نویسنده کرد عراقي به ترجمه آرش سنجابی به فارسی منتشر شده نشر افراز اين 
كتاب را  روانه کتاب‌فروش��ی‌ها كرده است. بختیار علی از رمان‌نویسان کردستان 
عراق اس��ت كه سال‌هاس��ت در اروپا اقامت دارد. از آثار این نویسنده تاکنون تنها 

»شهر موسیقی‌دان‌های سفید« به فارسی ترجمه شده است. 
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بابك ميرمالك‌ثاني

دعاى روز بيست‌ونهم ماه رمضان
اللهمّ غَشّني بالرّحْمَهِ وارْزُقْني فيه التّوفيقِ والعِصْمَهِ 
همَهِ يا رحيم�اً بعِبادِه  وطَه�رْ قلْبي م�ن غَياهبِ التُّ

المؤمِنين.

خدايا بپوش�ان در آن با مه�ر و رحمت و روزى كن 
م�را در آن توفيق و خ�وددارى و پاك‌كن دلم را از 

تيرگي‌ها و گرفتگ‌ىهاى تهمت اى مهربان به بندگان با ايمان خود.

سومين نامزدي 
براي بوكر 

فرهيختگان: بهمن كيارستمي از جمعيت و دوربين مي‌ترسد. اعتراف او به اين 
ترس‌ها هم از ماجراي قبول نكردن مراسم تقديرش در جشن انجمن مستندسازان 
مي‌آيد. كيارستمي يك روز بعد از آنكه اعلام شد مهرداد اسكويي جاي او را در اين 
جش��ن براي تقدير مي‌گيرد، يادداشتي به ايسنا داده تا سوءتفاهمي براي رد كردن 
مراسم تقديرش ايجاد نشود. همين ترس از جمعيت و همين‌طور روبه‌روي دوربين 
بودن، دو دليل اصلي و مهم كيارس��تمي پس��ر بوده و بعد از اعتراف به اين فوبياها، 
توضيح داده كه اتفاقا از اين مراس��م و همايش مستندسازان خيلي هم راضي است 
و حالا خوشحال است كه در جشن شركت مي‌كند و از روي صندلي براي مهرداد 
اسكويي سوت و كف مي‌زند. بهمن كيارستمي در روزهاي گذشته گفته بود كه بايد 
مراسم سينما حقيقت تحريم شود. اما ديروز در همين يادداشت، آن نقل‌قول را هم 
تكذيب كرد و نوشت: »بنده به هيچ‌وجه فكر نمي‌كنم بايد در اين اوضاع جشنواره 
سينماحقيقت يا جشن خانه‌سينما يا هر جشن و جشنواره داخلي‌ ديگري را تحريم 

كرد تا صحنه از ما غيرخودي‌ها 
خالي‌ شود و خودي‌ها بزنند و 
برقصند. بلكه من نيز جزو آن 
عده‌ام كه مي‌گويند الان بيش 
از ه��ر دوران ديگ��ري وق��ت 
فعاليت صنفي و تش��كيلاتي 
اس��ت و چه جبه��ه‌اي بهتر از 

جشن و جشنواره.« 

فرهيختگان: عباس كيارس��تمي از آبان دكتر افتخاري دانش��گاه س��وربن 
مي‌ش��ود. مديران اين دانش��گاه مهم دنيا اعلام كرده‌اند كه نام كيارس��تمي در 
فهرس��ت چهره‌هاي مهم و ارزشمند امسال‌ش��ان قرار گرفته تا به اين كارگردان 
ايران��ي دكتراي افتخاري اهدا كنند. به اين ترتيب عباس كيارس��تمي بعد از آن 
نخل طلاي ارزشمند كن و هزار و يك جايزه و تقديري كه تا امروز نصيبش شده، 
به دكتراي افتخاري دانش��گاه سوربن هم مي‌رسد تا تمام دانشجويان ايراني اين 
دانشگاه در روز 19 آبان در اين مراسم شركت كنند، شايد شوخي و خنده‌اي هم 
درباره هم‌دانشگاهي بودن با كيارستمي داشته باشند. »كپي برابر اصل« تازه‌ترين 
فيلم عباس كيارس��تمي اس��ت كه در جش��نواره كن امس��ال اكران شد و نخل 
طلاي بهترين بازيگر زن اين جشنواره را به دست ژوليت بينوش رساند. داستان 
اين فيلم درباره نويس��نده‌اي اس��ت كه كتابش برنده جايزه بهترين ترجمه سال 
ش��ده است. او براي انجام مصاحبه مطبوعاتي به فلورانس آمده و عنوان مي‌كند 
اي��ده كتاب��ش را در فلورانس 
به دس��ت آورده است. در اين 
سفر او با زني كه صاحب يك 
آش��نا  اس��ت،  آنتيك  گالري 
مي‌شود و بحث‌هاي متعددي 
درباره اصل‌ بودن و كپي‌بودن 
اشياي عتيقه ميان آنها انجام 

مي‌شود.

دكتراي افتخاري براي كيارستمي پدراعترافات كيارستمي پسر 

فرهيختگان: ژان لوك‌گدار 
فرانسوي،  فيلمساز 79 س��اله 
بعد از چند روز حدس و گمان 

نامه‌اي به برگزاركنندگان مراسم اسكار نوشته و بعد از تشكر از آنها اعلام كرده اگر 
شرايط مساعد باشد و بتواند به لس‌آنجلس سفر كند در مراسم آنها شركت مي‌كند 
تا افتخار اهداي مجس��مه افتخاري اس��كار به او به برگزاركنندگان اسكار برسد. با 
انتشار اين نامه از طرف گدار، تمام آن مصاحبه همسرش با يك روزنامه استراليايي 
و صحبت‌ه��اي او درباره عدم حضور گدار در اين مراس��م، در هاله‌اي از ابهام قرار 
مي‌گيرد. گدار در نامه‌اش قبولی پيشنهاد برگزار‌كنندگان اسكار را مشروط به سفر 
به لس‌آنجلس دانس��ته و همين مي‌تواند در آخرين لحظات اين فيلمساز عصباني 
از س��ينماي هاليوود را براي گرفتن مجس��مه اسكار پشيمان كند. همسر گدار در 
مصاحبه‌اش گفته بود گدار قصد ترك س��وئيس را ندارد و يك سفر سنگين براي 
گرفتن مجس��مه‌اي فلزي چندان منطقي نيس��ت. حالا با اين نامه‌اي كه از گدار 
منتشر شده، بايد صبركنيم و ببينيم كه اين مجسمه پرسروصدا به گدار مي‌رسد 
يا نه. مراسم اهداي اسكار افتخاري زودتر از مراسم اصلي اسكار و در ميهماني ويژه 
به صاحب آن اهدا مي‌شود. »گدار« در سال 1959 با اولين فيلم بلند داستاني‌اش 

با نام »از نفس‌افتاده« به شهرت رسيد.

فرهيختگان: نام پيتر كري 
در فهرس��ت نهايي نامزد‌هاي 
جايزه ادبي »بوكر« نوشته شده 
ت��ا او ب��ا كتاب »طوطي و اوليوير در آمريكا« براي بار س��وم نام��زد اين جايزه مهم 
باش��د. اين نويسنده استراليايي براي اولين‌بار درسال 1988 اين جايزه را براي رمان 
»اسكارولوسينوا« گرفت و در سال 2001 هم با رمان »داستان حقيقي كلي گنگ« 
براي دومين بار به بوكر رس��يد. حالا داوران بوكر س��ال 2010، او را براي بار س��وم 
شايس��ته دريافت اين جايزه دانستند و شايد در روز بيست مهر، اين جايزه براي بار 
سوم به او برسد. اسامي شش نامزد جايزه امسال، روز سه‌شنبه معرفي شد و داوران 
درباره انتخاب اين نويسندگان اعلام كردند: »برگزيدن شش رمان از ميان 13 رمان 
زيبا، غني و بي‌عيب و نقص بسيار سخت و چالش‌برانگيز بود، اما ما سعي كرديم آثاري 
انتخاب شوند كه از ژانر و تم‌هاي متفاوتي باشند و مخاطب نيز از خواندن آن لذت 
برده و درواقع ميزان رضايتمندي مخاطبان هم مدنظر قرار گرفته باشد.« نويسنده 
برگزيده بوكر چكي به مبلغ 50 هزار پوند )77 هزار دلار( مي‌گيرد و اين انجمن ادبي 
مسووليت تبليغات كتاب او را به‌صورت گسترده در دنيا و افزايش ميزان فروش آن 
تضمين خواهد كرد. كتاب »طوطي و اليوير در آمريكا« به سبكي خلاقانه و نو درباره‌ 

زندگي »الكسيس دي تاكويل« روشنفكر سياسي اهل فرانسه نوشته شده است.

 نامه‌اي براي 
اهالي اسكار


